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ֹכבְּ		י֣צֲֵע		םיִׁ֑שֹורבְ	 	ל֖

	דִ֣ודְָו	 5

	יֵ֣נְפִל		הָ֔והְי	

	ןֹורֽאָָה	

	םִ֖ע		םיִ֑הלֹאֱָה	
	ןֹו֣ראֲ	

	הָֽׁשדָחֲ	

	הָ֣לָגֲע	

ּזֻעְו	 	אָ֣

	לאֶ	

	הָ֑עבְִּגבַּ	

ָעבְִּגבַּ	 	רֶׁ֣שאֲ		ה֔

	תאֶ		הָ֥לָגֲעָה	

֙	םיִהלֹאֱָֽה	

	רֶׁ֣שאֲ	

	תאֶ		ןֹו֤ראֲ	

	םיִ֖גֲהנֹ	

	ב֖דָָניבִאֲ	

ּ	ובכִּ֜רְַּיוַ	 3

֙	םיקִחֲַֽׂשמְ	

	יֵ֥נְפִל	

	ל֗אֵרְָׂשִי	

	ךְֵ֖לֹה	

	לכְָו		תי֣בֵּ	

ֹ	ו֕יְחאְַו	

	תי֤בֵּמִ	֙	בדָָניֽבִאֲ	

	בדָָ֔ני֣בִאֲ	

	תי֥בֵּמִ	

	ויָֽלָע	

֙	יֵנבְּ	

	םי֖בִרֻכְּהַ	

ּ	וה֔אָֻּׂשִּיוַ	

ּ	וה֗אָֻּׂשִּיוַ	 4

ֹ	ו֗יְחאְַו	

	תֹוא֛בָצְ		בֵׁ֥שֹי	

	הָׁ֔שדָחֲ	

	רֶׁשאֲ		ארָ֣קְִנ		םֵׁ֗ש		םֵׁ֣ש		הָ֧והְי	

	יֵ֖לֲעבַּֽמִ		הדָּ֑והְי	

ּיוַ	 	םקָָ֣ 	ףֶלֽאָ	2

	רֶׁ֣שאֲ	ֹ	ותּ֔אִ	

	ל֖אֵרְָׂשִיבְּ		םיִׁ֥שלְֹׁש	

	ת֚אֵ		םיִ֔הלֹאֱָה	
	ןֹו֣ראֲ	

	תֹו֣לֲעהְַל		םָּׁ֗שמִ	

	דִ֗ודָּ		לכְָו	֙	םָעָה	

	תאֶ		לכָּ		רּוח֥בָּ	

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֣

ּיוַ		דֹו֥ע		דִ֛ודָּ	 ֹ 	ףסֶ֨ 6.1
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ּגֻּיוַ		ךְֶל֣מֶּלַ	 	דַ֗ ֹדאֱ		תאְֶו		לכָּ	ֹ	ותֽיבֵּ	12 	ם֖

	הָׁ֣שלְֹׁש	

	םֹוד֖אֱ	

	י֖תִִּּגהַ	

	דֽבֵֹע	
	דִ֔ודָ		תי֥בֵּ	

	ה֣בָאָ	
	אלְֹֽו	 10

	ארִָּ֥יוַ	 ּזהַ	9 	הֶֽ

	הָֽוהְי	

	םֹ֛דאֱ	
	ד֥בֵֹע	

ּ	וה֣טֵַּּיוַ	

	הָ֜והְי		תי֣בֵּ	

	ריִ֣ע	
	דִ֑ודָּ	

	לעַ	

	ןֹור֥אֲ	

	םֹוּ֥יהַ	
	ד֖עַ	

	י֖לַאֵ	

ּזֻע	 	הָ֔

	ךְי֛אֵ	
	אֹובָ֥י	

	ץרֶֶ֣פּ	

	תאֶ	
	ד֥בֵֹע	

	םיִׁ֑שדָחֳ		ךְרֶ֧בְָיוַ		הָ֛והְי	

	ןֹור֨אֲ	

	הָ֖והְי	

֩	בֶׁשֵּיוַ	 11

	תאֶ	
	ןֹור֥אֲ	

	ויָ֛לאֵ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֕

	םֹוק֤מָּלַ	֙	אּוההַ	

	םֹוּ֣יבַּ		אּוה֑הַ	

	א֞רָקְִּיוַ	

	יֽתִִּּגהַ	

	דִ֗ודָ		רי֥סִָהְל	

	תאֶ		הָ֖והְי	

ּזֻעבְּ	 	הָ֑

	דִ֛ודָ	

	ץרֶֶ֖פּ	

ּיוַ	 	תמָָ֣

	דִ֔ודְָל	֩	לעַ		רֶׁ֨שאֲ		ץרַָ֧פּ		הָ֛והְי	

ּ	וה֥כֵַּּיוַ	

	י֥כִּ	ּ	וט֖מְָׁש	

	לַּׁ֑שהַ	
	לעַ	

ֹ	ובּ֔	

ֹבָּיוַ	 ּ	וא֖ 6

	םָׁ֛ש		םיִ֖הלֹאֱָה	

ּיוַ	 	ןֹו֤ראֲ	֙	םיִהלֹאֱָֽה		זֶחאֹ֣

	םיִ֖עְנעַַֽנמְבִּו		םיִֽלצְֶלצֶבְּֽו	

ּיוַ	 	רחִַ֣ 	םיִֽהלֹאֱָה	8

	ף֤אַ	

	םִ֖ע	
	ןֹור֥אֲ	

	םָׁ֔ש	

ּיוַ	 	רחִַֽ 	רֽקָבָּהַ	7 ּזֻעבְּ	 	הָ֔

ּזֻע		לאֶ	 	אָ֜

֙	הָוהְי	

	חלְַׁ֨שִּיוַ	

֙	םיִלבְָנבִּו		םיִ֔פּתֻבְּו	

ּג		ןֹוכָ֑נ	 	דעַ		ןרֶֹ֣

ּנכִבְּו	 	תֹו֤רֹ
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ּצַּיוַ	 ּ	ואבִָּ֜יוַ		תאֶ		ןֹו֣ראֲ		הָ֗והְי	ּ	וגִ֤ 17

֙	רכֵּרְכַמְּו		יֵ֣נְפִל	

	לּו֜אָׁש		הָ֣פקְְׁשִנ	

	רָֽפֹוׁש	

	דֹו֥פאֵ	

	לֹוק֥בְּו	

	רּו֖גָח	

ּזפַמְ	 	זֵ֤

	תבַּ	

֙	דִודָּ	

	לכַ֨ימִּו	
	דִ֑ודָּ	

	הָ֖עּורתְבִּ	

	דִ֕ודְָו	

	הָ֑והְי	

	הָ֑והְי	

	תאֶ	
	ןֹו֣ראֲ	

ֹע		יֵ֣נְפִל	 	ז֖

	הָ֔והְי		זבֶ֥תִּוַ	ֹ	ול֖		הּֽבִָּלבְּ	

	תאֶ		ךְֶל֤מֶּהַ	

	א֖בָּ		ריִ֣ע	

	ארֶתֵּ֨וַ	

	ןֹו֣ראֲ		הָ֔והְי	

	םיִ֖לֲעמַ	

	לכָבְּ	

	ל֔אֵרְָׂשִי	
	תי֣בֵּ	

	ר֥כֵּרְכַמְ	

	לכְָו	

	דִ֛ודְָו	 14

	ד֣עַבְּ		ןֹולּ֗חַהַ	

֙	הָיָהְו	 16

֙	דִודְָו	 15

	אירִֽמְּו	
	רֹוׁ֖ש	

	דֽבָּ	

	ח֥בְַּזִּיוַ	

	םֹ֛דאֱ	

	םידִָ֑עצְ	

	ד֥בֵֹע	

	י֥אְֵׂשנֹ		ןֹוראֲ		הָ֖והְי		הָּׁ֣שִׁש	

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֣

	תאֶ		תיבֵּ֨		ד֤בֵֹע	

	תיבֵּ֨מִ	

	ןֹו֣ראֲ		םיִ֑הלֹאֱָה	

ִהלֹאֱָה	 	םי֜

	רּובֲ֖עבַּ	

	ךְרַ֣בֵּ		הָ֗והְי	

	י֧כִּ	ּ	ו֛דֲעצָ	

	תאֶ	

ִהְיוַ	 	י֗ 	הָֽחמְִׂשבְּ	13

	דִ֗ודָּ	

	ריִ֥ע	
	דִ֖ודָּ	

	ןֹור֨אֲ	

ֹ	ול֔	

֩	לעַַּיוַ	

	לכָּ		רֶׁשאֲ	

֒	רֹמאֵל	

֙	םֹדאֱ		תאְֶו	

֮	דִודָּ	

3
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	יֵ֣נְפִל		הָ֗והְי		רֶׁ֨שאֲ		רחַֽבָּ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֣ 21

	הָ֤לְגִנ	

	םיקִֽרֵָה	

	רֶׁ֨שאֲ	

	תארַ֣קְִל	

	דִ֖ודָּ		ךְרֵ֣בְָל	

֙	לּואָׁש	

	תֹולְ֖גִנ		ד֥חַאַ	

	ל֗אֵרְָׂשִי	

	תֹו֥לָּגִהכְּ	

	םֹוּ֜יהַ		ךְֶל֣מֶ	

	תבַּ	

ּיוַ	 	בָׁשָ֥ 20
ֹ	ותֽיבְֵל	

	ׁשי֥אִ	

	ל֤כַימִ	

	םָ֖עָה	

֮	דִודָּ		לאֶ	֒	לכַימִ	

	וידָ֔בֲָע	

	דבַּ֨כְִּנ	

	תֹו֣המְאַ	

	המַ	

ּיוַ		לכָּ	 	ךְֶלֵ֥

	א֞צֵתֵּוַ	

	תָ֑חאֶ	

֙	םֹוּיהַ		יֵ֨ניֵעְל	

ֹתּוַ	 	דִ֔ודָּ		רמֶא֗

	תאֶ	ֹ	ות֑יבֵּ	

	דָ֔חאֶ		הָׁ֖שיִׁשאֲוַ	

	ׁשי֗אְִל		ת֥לַּחַ	֙	םֶחֶ֙ל		תחַ֔אַ		רָ֣פְּׁשאְֶו	

	ןֹו֣מֲה	

	ךְרֶ֣בְָיוַ	

ָעָה		לכְָל	 	ם֜

	םי֑מִָלְּׁשהְַו	

	דִ֥ודָּ		תֹו֛לֹע		יֵ֥נְפִל	

	לכְָל	

	הָ֖לֹועָה	

ֵלּחְַיוַ	 	ק֨ 19

	תֹו֥לֲעהַמֵ	

ּיוַ	 ַ 	לעַ֨
	דִ֑ודָּ	

	הטָָנ	ֹ	ול֖	

	ׁשי֣אִמְֵל		דעְַו	֒	הָּׁשאִ	

	םֵׁ֖שבְּ		הָ֥והְי	

֮	לאֵרְָׂשִי	

	תאֶ	 	תֹואֽבָצְ	

	ל֣כְַיוַ		דִ֔ודָּ	 18

	ךְֹות֣בְּ		לֶהֹ֔אָה		רֶׁ֥שאֲ	

ָעָה	 	ם֔

	הָ֖והְי		םיֽמִָלְׁשּו	

֙	ֹותֹא	ֹ	ומֹ֔וקמְבִּ	

4
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	הָיָ֥ה		הָּ֖ל		דֶלָ֑י		ד֖עַ		םֹו֥י		הּֽתָֹומ	

֙	לכַימְִלּו		תבַּ		לּו֔אָׁש		אלֹֽ	 	הדָֽבֵכָּאִ	23

	לָ֖פָׁש		יָ֑ניֵעבְּ	

	ם֥עַ		לעַ		ל֑אֵרְָׂשִי	 	הָ֖והְי	

֙	דֹוע		יתִיִ֥יָהְו	 ּזמִ	 	תאֹ֔

	י֥תִֹא		דיִ֛גָנ		לעַ	

	םִעְו	֙	תֹוהמָאֲָֽה		רֶׁ֣שאֲ		תְּרְמַ֔אָ		ם֖מִָּע	

	יתִ֤לֹּקְַנּו	 	יֵ֥נְפִל		הָֽוהְי	22

ּוצְַל	 	לכָּמִּו	ֹ	ות֔יבֵּ		תֺ֨

	י֖תִּקְחִַׂשְו	

	י֤בִּ	֙	ךְיבִאָֽמֵ	

5


